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Паспорт комплекта контрольно-измерительных материалов

1.1 [bookmark: _Toc344070886]Область применения
Комплект контрольно-измерительных материалов предназначен для проверки результатов освоения учебной дисциплины «Иностранный язы»к основной профессиональной образовательной программы  по специальности СПО 13.02.01 Тепловые электрические станции


Комплект контрольно-измерительных материалов позволяет оценивать:
1. [bookmark: _Toc344070887]Освоение умений и усвоение знаний:
	Знания и умения для проверки
	Показатели оценки результата

	Знать 
-лексический минимум (450) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода ( со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности.
	
Правильно воспроизводит лексические единицы и грамматический минимум  иностранного языка  


	Уметь:
- переводить (со словарем) тексты  профессиональной направленности; 
- общаться (письменно и устно) на иностранном языке на профессиональные  темы.
	

Правильный поиск необходимой информации 




Результативность коммуникации 





[bookmark: _Toc344070888][bookmark: _Toc307286509]1.2.Система контроля и оценки освоения программы учебной дисциплины 
[bookmark: _Toc344070781][bookmark: _Toc344070889][bookmark: _Toc307286510][bookmark: _Toc307288326]Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины осуществляется преподавателем в процессе проведения  практических занятий, а также выполнения обучающимися индивидуальных заданий, проектов.
	Оценка освоения программы учебной дисциплины проводится в соответствии с Положением о текущем контроле успеваемости и промежуточной аттестации студентов в ОГБОУ СПО «Смоленский промышленно-экономический колледж» и рабочим учебным планом по специальности.
[bookmark: _Toc344070890][bookmark: _Toc307286511]Формы итоговой аттестации по ОПОП при освоении учебной дисциплины: зачет
[bookmark: _Toc344070891] 1.3.Организация контроля и оценки освоения программы учебной дисциплины:
[bookmark: _Toc307286512][bookmark: _Toc344070892]Условием допуска к зачету является положительная текущая аттестация по всем практическим  занятиям  дисциплины. 
Оценка освоения учебной дисциплины  «Иностранный язык»
2.1. Типовые задания для оценки учебной дисциплины
2.1.1.Чтение и перевод иностранного  текста  профессиональной направленности со словарем. 
2.1.2.Общение  (письменно или устно) на иностранном языке на профессиональные  темы.
Структура контрольно-измерительных материалов 
3.1.Тексты для чтения.
1.  Электродвижущая сила.
2. Род тока.
3. Аккумуляторы.
4. Особенности электромагнитного воздействия.
5. Магнетизм.
6.Электромагнетизм.
7. Гальванические элементы.
8. Единицы измерения в теплотехнике.
9. Виды топлива.
10. Паровой котел.
11. Паровая турбина.
12. Пароэлектростанция.

3.2. Тематика устного  общения .
1. Род тока.
2. Магнетизм.
3. Виды топлива.
4.Пароэлектростанция.
5.Аккуляторы.
6. Электродвижущая сила.
7. Устройство паровой турбины.
8. Электрический ток в нашей жизни.
[bookmark: _Toc344070893]4. Условия выполнения заданий
4.1.Задание выполняется в учебной аудитории 
4.2. Время выполнения задания: 30 минут 
4.3. Оборудование: немецко – русские словари
5.Критерии оценки
Оценка «зачтено» выставляется в том случае, если студент правильно воспроизводит лексические единицы и правила грамматики языка и/или допускает незначительные ошибки, не влияющие на понимание текста; осуществляет результативный  поиск необходимой информации по словарю; грамотно осуществляет коммуникацию по изученным темам профессиональной направленности и /или допускает незначительные ошибки, не препятствующие пониманию речи.
Оценка «не зачтено» выставляется в том случае, если студент не продемонстрировал  в достаточном объеме  знание лексических единиц и грамматического минимума, не умеет находить запрашиваемую информацию в тексте и осуществлять коммуникацию.
Литература для обучающегося:
Основные источники:
1.Н.В. Басова, Т.Г.Коноплева Немецкий язык для колледжей, Ростов на Дону, Феникс, 2011,352с
Дополнительные источники:
1.Н.В. Басова и др. Немецкий язык для технических вузов, Ростов  - на –Дону, Феникс, 2013, с.505

2.В.Я. Бондарева, Л. В. Синельщикова, Н.В. Хайрова Немецкий язык для технических вузов, Ростов  - на –Дону, Феникс, 2009, с.509
3. Завьялова В. Ильина Л. Практический курс немецкого языка. Начальный этап: учебное пособие. /В. М. Завьялова, Л.В.Ильина.- 9-е изд.- М.: КДУ, 2010- 328с.: табл.
4. Н.В.Басова, Л.И. Ватлина, Т.Ф. Гайвоненко, Л.Е. Лысогорская, В.Я. Тимошенко, Л.В. Шупляк, Изд.10, Немецкий язык для технических вузов Ростов – на -  Дону, Феникс, 2009,-505с.
5. Рабочая тетрадь по немецкому языку для специальности: «Технология машиностроения» Составитель: Махерова Г. Л., 2010.
6.Сборник аутентичных текстов по дисциплине Иностранный язык. Составитель: Махерова Г.Л.,2010.



                                                                                                              Приложение



                                                     Text 1.
[bookmark: _Toc44921853]                   Gewinnung von elektrischer Energie 

1. Lesen Sie den Text und übersetzen Sie den Text.

Elektrische Maschinen haben die Aufgabe, mechanische Energie in elektrische und umgekehrt elektrische Energie in mechanische umzuwandeln. Im ersten Fall spricht man von Generatoren, im zweiten von Elektromotoren. Nach der Art der erzeugten oder verwendeten elektrischen Spannung unterscheidet man Wechselstrommaschinen und Gleichstrommaschinen.
Die Wirkungsweise der elektrischen Maschinen beruht auf den physikalischen Erscheinungen des Elektromagnetismus und der elektromagnetischen Induktion.
Wasserkraftwerke gewinnen elektrische Energie aus der Bewegungsenergie strömender Wassermassen. Diese Energie ist die billigste aus allen anderen. Kohlenkraftwerke nutzen dazu die Verbrennungswärme aus. Die Dynamomaschinen (Generatoren) der Kraftwerke verbrauchen Bewegungsenergie und spenden elektrische Energie, die durch Kabel abgeführt wird.
Die Dynamomaschine besitzt starke Elektromagnete, die Feldmagnete genannt werden. Die Feldmagnete werden mit Gleichstrom erregt, den die Dynamomaschine meist selbst erzeugt.
Riesige Generatoren sind in Kraftwerken und Elektrizitätswerken zu finden. Auch in großen Betrieben, die ihren elektrischen Energiebedarf selbst erzeugen, können wir Dynamomaschinen sehen. 

2. Lesen Sie den Text und antworten auf die Fragen.

1. Welche Aufgaben haben elektrische Maschinen: a) Generatoren (Dynamomaschinen); b) Elektromotoren? 
2. Woraus gewinnen elektrische Energie die Wasserkraftwerke? 
3. Welche Energie ist die billigste? 
4. Was besitzt eine Dynamomaschine? 
5. Worüber haben Sie erfahren?









                                                     Text 2. Magnete und Magnetismus
1. Lesen Sie den Text und übersetzen Sie den Text.

      Der Magnetismus ist den Menschen schon seit vielen Jahrhunderten bekannt. Nicht weit von der Stadt Magnesia in Kleinasien fand man Eisenerz, welches kleine Eisenstücke anziehen und bei direkter Berührung festhalten konnte. Dieses Erz bezeichnete man nach dem Fundort Magnetit oder Magneteisen und seine Eigenschaft Magnetismus.
    Die natürlichen Magnete haben jedoch eine geringe Anziehungskraft. Deshalb wurden in der Technik künstliche Magnete hergestellt. Die magnetischen Eigenschaften wurden dabei von einem natürlichen Magnet auf Körper aus gehärtetem Stahl oder aus Stahllegierungen übertragen. 
     Je nach der Form unterscheidet man Stabmagnete, Hufeisenmagnete, Ringmagnete und Magnetnadel. Im Kompass verwendet man z.B. eine Magnetnadel.
    Die Stelle der stärksten Anziehungskraft nennt man Pole. Jeder Magnet hat zwei Pole. Man bezeichnet sie Nord- und Südpol. Gleichnamige Magnetpole stoßen sich ab, ungleichnamige ziehen einander an.
   Zerschneidet man z.B. Magnet in mehrere Teile, so erhält man vollständige Magnete mit magnetischem Nord- und Südpol. Das zeigt darauf hin, daß jeder Magnet aus Elementarmagneten besteht.
  Die Erde ist auch ein riesiger Magnet. Aber der magnetische Südpol der Erde liegt bei 740nördlicher Breite und 1000westlicher Länge. Drehachse und Magnetachse der Erde fallen also nicht zusammen. Infolge dessen weicht die Kompassnadel um wenige Grad von der geographischen Nord-Südrichtung ab.


2. Beantworten Sie folgende Fragen:

1. Warum wurden in der Technik künstliche Magnete hergestellt?
2. Welche Anziehungskraft haben die natürlichen Magnete?
3. Welcher Form des Magnets verwendet man im Kompass?
4.  Wie viel Pole hat jeder Magnet und wie bezeichnet man sie?
5. Wo liegt der magnetische Südpol der Erde?












                                                     Text 3. Elektromagnet
1. Lesen Sie den Text und übersetzen Sie den Text.

 Jeder stromdurchflossene Leiter ist von einem Magnetfeld umgeben. Diese Erscheinung wird Elektromagnetismus genannt. 
   Die Feldlinien des Magnetfeldes eines geraden stromdurchflossenen Leiters bilden konzentrische Kreise um den Leiter. Wenn man statt eines geraden stromdurchflossenen Leiters eine stromdurchflossene Zylinderspule benutzt, so findet man, dass das Magnetfeld im Außenraum der Spule die gleiche Form, wie das Feld eines Stabmagnets besitzt. Die magnetischen Feldlinien sind geschlossene Kurven. Wenn in das Innere der Spule ein Kern aus Eisen oder aus einem anderen ferromagnetischen Material gebraucht wird, entsteht ein Elektromagnet, dessen Feldstärke bei gleicher elektrischer Stromstärke und gleicher Windungszahl der Spule mehrere tausendmal größer sein kann als die Feldstärke der Spule ohne Kern.
    Der Elektromagnetismus hat außerordentlich große Bedeutung für die gesamte Elektrotechnik. Der Schreibstift des Telegrafenapparates wird durch einen Elektromagnet auf das vorbeirollende Papierband gedrückt. Die tönende Membran des Telefons und des Kopfhörers wird von einem Elektromagneten in Schwingung versetzt. Durch die magnetische Kraft starker Elektromagneten werden die beweglichen Teile der Elektromotoren in Bewegung gesetzt.

2.Beantworten Sie folgende Fragen:

1. Wovon ist jeder stromdurchflossene Leiter umgeben?
2.  Was ist Elektromagnetismus?
3.  Was bilden die Feldlinien des Magnetfeldes eines geraden stromdurchflossenen Leiters um den Leiter?
4.  Was findet man, wenn man statt eines geraden stromdurchflossenen Leiters eine stromdurchflossene Zylinderspule benutzt?
5.  Warum hat der Elektromagnetismus außerordentlich große Bedeutung für die gesamte Elektrotechnik?














                                                     Text 4. Akkumulator

1. Lesen Sie den Text und übersetzen Sie den Text.

    Der Akkumulator ist ein Gerät zum Speichern von elektrischer Energie (Gleichstrom) auf elektrochemischem Wege. Die elektrische Energie wird beim Laden d.h. beim Zuführen von Gleichstrom, in chemische Energie umgewandelt. Beim Entladen verläuft dieser Vorgang umgekehrt, und dadurch wird die elektrische Energie in Form von Gleichstrom wieder nutzbar gemacht. Die gebräuchlichste Form ist der Bleiakkumulator. Die Abgabe des gespeicherten Strom des Akkumulators, die Entladung, erfolgt über eine leitende Verbindung, die zwischen den beiden äußeren Metallplatten des Akkumulators, dem Plus-Pol (+) und dem Minus-Pol (-), hergestellt wird.
    Der Entladungszustand des Akkumulators kann durch Überprüfen der einzelnen Zellen mit dem Spannungsmesser festgestellt werden.
    Zum Aufladen wird der Akkumulator mit Gleichstrom beschickt, dessen Spannung der Betriebsspannung des Akkumulators entsprechen muss. Gleichrichter, Transformator und Spezialschalter bilden eine Einheit als Ladegerät.
    Im Kraftfahrzeug (Schlepper usw.) geschieht die laufende Aufladung durch die Lichtmaschine, die wie ein Generator wirkt.
    Außer dem Bleiakkumulator wird auch der Stahlakkumulator verwendet. Beim Einbau des Akkumulators in ein Kraftfahrzeug ist darauf zu achten, dass die Massenleitung an den Minus-Pol, die Anlaerssleitung an den Plus-Pol angeschlossen werden.

2. Beantworten Sie folgende Fragen:

1. Wie bezeichnet man den Akkumulator?
2. In welche Energie wird die elektrische Energie wird beim Laden d.h. beim Zuführen von Gleichstrom umgewandelt?
 3. Wie kann der Entladungszustand des Akkumulators festgestellt werden?
 4. Wie geschieht die laufende Aufladung Im Kraftfahrzeug?
 5. Welche zwei Akkumulatoren sind in diesem Text genannt?











                                                     Text 5. Wasserkraft
1. Lesen Sie den Text und übersetzen Sie den Text.

    Die Wasserkraft ist zum heutigen Zeitpunkt die bedeutendste erneuerbare Energie. Hier wird die Sonnenenergie in Form von gespeicherter Lageenergie des Wassers genutzt. Durch die Verdunstung des Wassers mit anschließendem Niederschlag entsteht ein natürlicher, sich ständig erneuernder Wasserkreislauf. Wasserkraft kann im Grunde an jedem Gewässer genutzt werden, dass ein natürliches oder künstliches Gefälle aufweist.
    Eine weitere Möglichkeit, die Energie des Wassers zu nutzen, bietet sich durch Gezeitenkraftwerke. Dabei kann durch Aufstauen sowohl bei Ebbe als auch bei Flut Energie gewonnen werden.
   In einem Wasserkraftwerk treibt das Wasser eine Turbine an und erzeugt so mechanische Energie. Die Turbine wiederum treibt einen Stromgenerator an.                Wegen der starken jahreszeitlich bedingten Schwankungen der Wassermenge können Wasserkraftanlagen nicht mit konstanter Leistung betrieben werden. Das Verhältnis von Niedrig- zu Hochwasser schwankt beispielsweise von 1 : 13 (Rhein) bis zu 1 : 7400 (Jagst). Für den privaten Hausgebrauch spielt die Wasserkraft keine bzw. nur eine untergeordnete Rolle. Insgesamt liegt der Anteil der Wasserkraft an den erneuerbaren Energien mit ca. 80-90% sehr
hoch. Der große Vorteil gegenüber der Nutzung von Windenergie besteht darin, dass der Zeitpunkt der Energieerzeugung in gewissen Grenzen bestimmt werden kann, da die Lageenergie des Wassers in einem Staubecken gespeichert werden kann.
Wasserkraftanlagen werden deshalb von Energieversorgern insbesondere zur Deckung der Lastspitzen bei der Stromerzeugung betrieben. Sie stoßen keinerlei Schadstoffe aus und sind deshalb aus ökologischer Sicht besonders wertvoll. Durch die direkte Erzeugung von Strom ist der Beitrag zum Klimaschutz besonders groß.

2. Beantworten Sie folgende Fragen.

1. Was entsteht durch die Verdunstung des Wassers mit anschließendem Niederschlag?
2. Wo kann die Wasserkraft genutzt werden?
3. Gibt es eine andere Möglichkeit, die Energie des Wassers zu nutzen?
4. Was geschieht in einem Wasserkraftwerk?
5. Warum sind Wasserkraftanlagen aus ökologischer Sicht besonders wertvoll?


